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L A N D R A S E B A Y A S 
Da introducción de LÍRICAS G A L L E G A S 

E u non qu ixera; mais, sinto n á f r e n t e 
da idea a pesadume; é ley ceibada, 
a l i ra dóume Dios Omnipotente 
e, anque non sey pra qué, forza é púlsala, 
cobizo olvido e sombra, non á xen te ; 
n i n a gloria maxino por búscala. 
X a sey a t r is te ley ; non da a os poetas 
glor ia na vida á l i ra, n in pesetas. 

X a s e j q'á o mundo v in na t r is te hora, 
que Gal ic ia, a fidalga, os seus fulgores 
na tumba garda, e ma l ferida chora, 
e non son ¡ t r iste pa t r ia ! seus doóres 
por desdita mayor vidos de fora, 
que ó propio seo múchanl le os mayores. 
¡Cantos cal Tu l ia c'o rodante carro 
ó cadáver d 'un pay funden no barro! 
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Non é ta l como a p in tan , m a l falados, 
sin cu l tura , sin fé, sin ideales, 
de tróulas e polions ñas saturnales 
rebuldando seus fiillos mesturados; 
non é como alguns con tan ; malfadados 
dos, con perdón, poetas rexionales, 
os que d ' un pote ou xarro fan t in te i ro 
e Malv inas das mozas do roeiro. ' 

Ten a d'Ossián subl ime poesía 
c'as brétemas das suas alboradas; 
a grande maxestá d 'aquel seu día 
cal os fachos ñas ondas enriscadas; 
clara histor ia, e no labio fidalguía, 
non na l i ra as regueifas- penduradas 
e ontos de gaiteiros e lareiras 
propios só de zanfonas para as feiras. 

Ten follas d'ouro á presas, dos mosteiros 
recendendo ñas graves soedades, 
nos castelos das cumes dos outeiros 
donde os xenios están d 'outras edades, 
ñas tumbas dos seus grandes cabaleiros, 
na cencía e ñas vir tudes dos seus frades, 
en canto ven, cal ló'strego do vello 
n'esta edá misereira á ser espello. 

A Galicia sin f é ; lonxe da hermida, 
a rosa non é d 'onte, que retoña, 
das grandes leyes da propiedá despida, 
cuspmdo de Prondl ións podre pezoña. 
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non é Galicia, non, santa e querida, 
non é seu noble rostro, é carantoña 
con que os que d in renace, e fanl le u l t raxe, 
coróan os farrapos da roupaxg. 

Coruña 1894. P. 

A G A L I C I A 

Doce son dos salgueiros fungando 
c'o soán po-l-a beira do río, 
maina queixa do vento ñas fol las, 
reiseñor de layoso asubío; 
c'as vosas dozuras no peito que ferve, 
caés cal ñas flores ó fresco recio. 

Fol las d'ouro do l ibro pechado 
das altas grandezas d 'un pobo dormido, 
vivos lostrós, q'as sombras fendedes 
das brétomas negras dos antros d 'o lv ido, 
i cal vos sinto do peito no fondo 
punxentes renxendo cal rayo acendido! 

Pode un borne esquencer propias cóitas 
c'á v ida suspensa da túa hermosura; 
mais ¡ay ! canto hermosa coitada te vendo 
c'o surco na frente d ' inxusta amargura, 
se ó filio dos celtas do propio se esquence, 
morrer cal Y i r ia to por t í He to r tu ra . 

Coruña 1894. P. 



C R Í T I C A 

Calquera vé po-l-a xerga 
d'aquel t rasniño do «Duende», 
n ingunha f lor l ie arrecende 
non nada na «Guttemberga» 
ese non Xudga, que vende. 

Coruña 1895. Y . 

l E ^ T J - A . I D . A . 

Canta ben, bergant iñan, 
que os tempos na nosa tér ra 
para ruadas están. 

O tambor i l e a muiñe i ra 
ben nos d in a sorte nosa; 
i non a vexa quen non quei ra ! 

Eapazas hay como estrelas, 
X u v e n t ú nos peitos fortes 
¡ Quen pensa en penas entre e las! 

¿ Pesa o fo l . . . ? guindá-l-o fo ra ; 
¿A gaita r ise.. . ? pois . . . ! r isa. 
Anque semella que chora! 
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E se non r í ; xa r i rá , 
que o día ven tras da noite 
y o teu día chegará. 

D i n as historias alleas. 
que son mais forte-l-os brazos 
dos esclavos, que as cadéas. 

¿ As armas tendes no chan ? 
B e n ; bai lade; hay mans de ferro 
para collé-l-as mañán . 

Torres de V im ianzo , 1.886. P. 

A misión dos bardos 
Non direi á pat r ia m iña , 

que as penas doida chora, 
t r is temente, 

como fer ida andur iña, , 
que non sal do niño fo ra : 

«cala e senté» 

Non lie direi «outros días 
agarda, no teu deserto 

lar mel lores; 
que indas terás alegrías, 
e fux í rán, sei de certo, 

teus doores». 

Non lie direi «mira adiante, 
pensa en Dios e ten fianza 

no destino». 



Dire i l le , que se levante, 
que o fin andando se alcanza 

do camiño. 

Tendo ley, e for te ó peito 
Dios de par, e espada preto, 

ben probada; 
¿ Por qué poñer seu dereito 
do tempo incerto suxeto ? 

¡ desdichada! 

Quen queira v iv i r honrado 
non das inxustas féridas 

se lamente, 
será sempre asobaliado 
quen se doy das recibidas 

e as consente'. 

I I 

Compren bágoas é queixume 
de neno, ou v i rxen doída, 

os corazóns. 
Co'os t i rans o sangue e lume 
loi tar mentres ferve á v ida, 

eso os varóns. 

dal legos d'®nte, odiseas 
de tempos, que hoxe quixeres, 

patr ia ¿ onde van ? 
Teus fillos, non ás frameas, 
hoxe á os oUos, cal muUeres, 

levan á man . 
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Erguervos, homes do l iño , 
¡ vergonza que o menos senté, 

que é pouco ter. 
Para defende-l-o n iño 
inda ó carrizo é valente, 

sabe morrer. 

Ós que na f rente levaron 
da l iberta santo lume, 

cada honie un rey, 
ós que con Eoma lo i taron, 
que hoxe a preguiza os consume 

lies berrarei. 

Pinga de fe l carraxosa 
na lousa da escravitude 

guindando estóu. 
Se non acudís co'a vosa; 
forte eu da fé na v i r tude 

pra atrás non vóu. 

Torres de V imianzo 1886. P. 

Ouh t i , pazo de Piianxo, 
da balcoada de pedra 
¡canto m'acordo de t i ! 
c'os teus matacans antigos 
onde á xeito o musgo medra 
¡ M e u berce gárdalo ahí ! 
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¡ Canto, sempre desde néno 
de teus fillos, meus mayores 
deprendín te respetar! 
j Santas pedras! vello niño 
d'aigas é de reiseñores 
¿ Como eu te podo olvidar ? 

A ló en tempos do Key Santo 
v ivéu teu señor pr imei ro 
Payo de Soutomayor. 
¡ Cantas historias pasaron 
hasta m i n , o derradeiro, 
desde aquel bon t rovador ! 

Pazo vel lo, entre loureiros 
moitas espadas gardache, 
mais l iras de bardos, n o n : 
desde aquel fidalgo dono 
hasta m i n , non escoitache 
¡en seis siglos outro son! 

Aque l cantón nos teus muros, 
das guerras dos sarracéos 
repousando en soedá 
Quen pudera hoxe cantar te, 
ceiba de t i rans alíeos, 
de Galicia á l iber ta. 

A espada quedou no muro 
o sangue no descendente 
t i , pazo tés teu varón. 
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Mais son sonos ¡ somos poucos! 
que en Gal ic ia hay mo i ta xente, 
¿Gallegos de sangue... ? non. 

X a terás as anduriñas. 
i rán e v i rán piando 
¡ fa i anos xa, que n'as v i n ! 
i Cando eu estarei com'elas 
c'os que eu quero descansando? 
¡Eras a paz para m i n ! 

A Coruña 1893. P. 

2? O XJ I T I O A . 
Quen no mundo á de subir 

se home ser, cóideo tapar, 
cando pensar, no ó decir ; 
collerse, e deixarse i r , 
é ó camiño de medrar 
sen as envexas fer i r . 
Seino ben ; mais non He peta 
á fidalgo n in poeta. 

Coruña 1886. P. 

Himno Militar Gallego 

Paso tras paso, mesta á fileira 
unha tras d 'out ra ¡que firmes v a n ! 
por r iba d'eles branca a bandeira, 
ventos que azóuta, levan e t rán . 
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I I 

As l impas lanzas, ora feridas 
do sol lostregan, outrora n o n ; 
e as hóstes marchan, firmes, garridas, 
marcando ó paso con grave son. 

I I I 

Tidalgos bardos, cantando avante 
ferver ó sangue nos péitos fán . 
Erguéuse á onda, rompe xigante 
i á donde os fillos de Br igo i rán ? 

I V 

Por ley da raza, da histor ia a fada 
o albor pregóa da redención, 
na tr iste España dexenerada 
Pelayo é o símbolo; nosa a mis ión. 

V 

Bandei ra santa do Sacramento 
¿ á quen d iv ina non poras ley 
cando berremos con forte alentó 
brandendo as fóuces, Dios, pát r ia Eey ? 

V I 

Afora os negros do chan sagrado, 
afora os corvos, Anglo e Francés, 
n'este crist iano reino arrombado, 
fé dos valentes, proba quen es. 

Coruña 1907. P. 
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A XAN DE OUCES 

Teus bravos acentos, X a n , 
cal fero rayo desperten 
á os que en sonó a v ida fan . 

Di l les quen era Ti r teo, 
ceiba teus berros valentes 
por nosos castros á reo, 

E acordándote de m i n 
pensa, que a Mis ión dos Bardos, 
t remando de ira escribin. 

Mais pensa, cal-eu tamen, 
que é trabal lo moi to e grande 
criar sangue en quen n'a ten . 

Xente son, que o gr i l lón bica, 
con bardos, que o pote cantan 
e os vizos de algún marica. 

Sociedá dexenerada, 
da noble histor ia esquencida, 
dos seus númes descoidada. 

H a y que He berrar na orel la, 
erguéndoa con puño forte 
«eres león, non ovella». 
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Sabes t i , que a miña espada 
cal ferro ardente ó r iñon 
X a me queima pendurada. 

Non me deu Dios forte o peito 
para morrer sospirando 
coma unha v i rxen no le i to. 

Morrer quero como os bós, 
como He compre a un ñdalgo, 
que soña co'os seus abós. 

Férveme á idea na f rente, 
sinto de ferro o m e u brazo, 
sinto u n corazón valente. . . . 

Non quero mais, que ocasión, 
¿ Coidas, que eu d'espalda viro ? 
mírame á os ol ios; eu, non. 

N i n V i r i a to n i n n inguén 
puxeron o peito a cousa 
que eu no'ó puxera tamén. 

Non me fales de T i r t eo ; 
t i ña Espartanos que o o ían ; 
eu ben berro, e lo i to á reo! 

I I I 

Mais do bardo ó fero son 
hoxe no escoltan os bornes, 
que lies dorme o corazón. 
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Guinda cadelas no chan, 
verás que á voz do diñeiro 
despertando correr hán.' 

¡Espa r ta ! antigás nacións 
donde os homes foron homes 
e inda as mulleres leons; 

¡ Que pouco somella á vos 
xente 
sen 

^ue pouco somella á ^ 
te que á vida fay feira 
honra, pátr ia n i n D i o s ! 

Hoxe en T i r teo, en Ossián, 
¿ Que v i ran ? dous probes tolos 
jMo r t os os bos, ben están! 

Para estos homes menguados 
solo é ben levar ó xugó 
no carro dos deputados; 

Lamber d ' un cacique a m a n , 
facendo a figa ao castelo 
á que deben honra é pan. 

Sé po-l-os homes ó mido, 
non me queixo das miserias, 
teñen ben ó merecido. 

De estas ovellas co'ó fato 
n in Aníbal fora á Roma, 
n in contra Eoma V i r ia to . 

Coruña, 1896. P. 
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Tomei «Salayos» na m a n 
e ben no péito os se i i t ín ; 
mais cando l i n «Furacán» 
entre salayos ben r i n , 
¡ bon vento o que fu ra u n can ; 
Dios che nao arrede de m i n ! 

Coruña, 1913. P. 

¿Que é o medo? i 
4 

M e u bon Váre la Fac l ia l 
veciño dos pátrios éidos, 
filio da tér ra dos pinos 
e dos bos tr igos morenos 
da tér ra de Bergant iños 
onde se atopan á éito, 
puchas de lan , e polainas 
e fortes facós pequeños, 
a cada vo l ta u n fidalgo, 
unha torre por roeiro, 
un castro f rente outro castro, 
mói to grao, póuco diñeiro, 
que, aunque para nos ahondo 
t ivéramos por dereito, 
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hay colleita de moedas 
fa i anos po-l-o Gobernó 
por paxaros de rapiña, 
que atopan os niños feitos 
baixo das tel las sombrizas 
dos malfadados Concellos. 

¿ E t i , Várela Facha l , 
seique te atentóu ó demo ? 
que a pregunta, que me fás, 
á fé, deixóume suspenso. 
Queres que che diga, eu, 
e que cho diga en gallego, 
e que cho diga sin r isa, 
i t i toléas ? ¿ Que é ó medo ? 

* Antes que eu che dé resposta 
vaya un gonto , 'compañei ro ; 
dalle lumé á ese cigarro, 
e á sorbiños m u y pequeños 
así como bebe ó galo, 
¡ha la ! co ó café, ¡e f umemos ! 
que e cousa de moi to agrado 
sendo unha tarde de Invernó , 
c 'un amigo coma t i , 
que eres dos poneos que eu quero, 
café, cigarro, unha copa, 
e traguer dous paroleiros 
á comparecencia ó mundo 
para tomar lie os talentos. 

I I 

Se aló po-l-o nosa tér ra 
cando os mozos no roeiro. 
ao son da gaita a tu ruxan 
as fortes mocas batendo 



«Viva Xav iña» carape; 
«Quen me dé u n pau doul le u n peso». 
te ehegas e lies preguntas 
mesmo que á m i n ¿Que é ó medo ? 
Di ranche que : po-l-a nóite 
aló cando as doce deron 
¡Estadeas! j cousas brancas! 
¡Dor idos ays. . . ! u n enter ro ! 
Atópano n 'un camiño 
e albos tornaron de medo, 
tendo unha solta nos zocos 
con que fux i r non puideron. 
Out ra ves, v i rón u n lobo 
grande como o boy marelo 
á par d'eles, pouco á pouco, 
co'os olios roxos ardendo, 
e uns dentes moy regañados} 
e unha boca de t a l xei to, 
que po-l-o fondo, que amostra 
pode pi l lar u n carneiro. 

Baténdosel le as canelas 
a voz co'espanto perderon 
mais, n in a estadea os levóu 
n in os lobos os comeron, 
quo ó luar fa i espantonias 
para espíritus pequeños, 
óyelos e r i s ; ahi t és ; 
vayan exempros do medo 
¡Estadeas, cousas brancas! 
doridos ays, u n enterro! 
¿ Tota l ? o vento i y o lobo ? 
un can un póuco máis fero 
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Se lies preguntas as vellas 
han che decir : ¡ A y ! ó medo ! 
¡Xesús, señor! sonlle as melgas, 
as que se axuntan co'ó demo 
e saen po-l-os tel lados, 
voando coma morcegos; 
e agora m i r ran u n mozo 
valente que daba xenio 
agora n 'unha rapaza 
van zugando hasta os pelexos, 
ou fañi le á u n neno ma l d 'o l lo , 
ou métense nos eortellos 
e vírase muscho o gando 
pouquiño a pouco morrendo 
sen He valer medeciñas 
se non póndolles no peito 
unha figa de acibache, 
ou escrito de Evanxel ios. 

¿ E ó trasno ? que ven de nóite 
á remexer nos pucheiros, 
á contar nos graos de m i l l o 
e dende ó chan hasta ó te i to 
non deixar cousa con cousa 
rompendo e emporcando á xei to 
para que a dona da casa 
co'o cabuxo e co'ó ma l xenio 
desespérese é mald iza 
indo por carraxe a ó In fe rno . 
¿ Non oyen como se r í 
ñas noites que corre vento ? 
«Chas, ca, rras, chás, dando as cunchas, 
ou que chora como un neno, 
e en canto ó ventan os gatos 
fínchanse e fungan cal demos, 
co'os pelos como u n ourizo, 
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todos lombo ó rabo teso ? 
¡Xesús, que non se a m p i a 
con estas cousas e exempros 

Irnos tamen pregunta i i le 
que e moy l ido, m o i despertó, 
ao respetoso señor 
secretario do Concello, 
que anda á reo po-l-a v i la 
e ó que ó medio mundo vénno, 
—Señor secretario, díganos : 
i Qué lie somella, que é ó medo ? 
—¿ O medo ? papel sellado 
onde se fan testamentos, 
fes de baut ismo e de mor to , 
expedentes, xuicios, pleitos, 
na i de fame para os mais 
na i da fo r tuna pra os menos, 
así como as votacións 
según a sorte facemos, 
se sal ó Eey , sal á na i , 
se sal faco, sal ó demo, 
que tamén hay unha por ta 
pra o cárcer no Coneelloj 
e compre moi to naris 
para conocer os ventos.. . . 

Mo i to che decir poidera 
mais, ben t i ó sabes, do medo ; 
e n in eu quero cansarte 
n in teño de ahondo o tempo, 
e sóo por fin do contó 
farei punto c 'un exempro. 
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I I I 

A ló en tempos ben pasados, 
aló cando eu era neno, 
unha noite, que dormía, 
preto meu berce v iñeron 
a vella dona das cbaves 
é dous criados labercos 
facéndome de estadeas 
c'unbas sáboas ben cubertos 
e candeas ñas cacholas 
feitas de cazólos vellos 
con dous furados por olios 
altas en paus hastra ó te i to 
E u , que v i n tantas andrómenas 
coll ín u n pau, que v i n preto, 
fúnme á eles, axeiteil les 
catro croques con bó alentó, 
e, t an calados que v iñan 
fux i ron con risa e berros. 
Chegou meu pai ao barul lo, 
sabes que era l ióme compreto 
con histor ia ben sonada 
de móitos heróicos fei tos, 
que mais que de refer i la 
é de escóltala ao m e u xei to, 
é preguntando ¿ Qué pasa ? 
respondéronlle os labercos, 
que, por divert i rse, v iñan 
¡babións! á poñerme «medo», 
«Medo» oín eu. . . ¿e que é eso? 
«Meu pai», pregunte! i Que é eso? 
Díxome r indo. . . «xa o viches...» 
»homes en cazólos vellos, 
»que se U'axeitas u n pau 
»foxen de t í dando berros» 
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é doume u n bico dec indo: 
«Fíxeches ben, meu pequeño». 

Despois falando consigo, 
como d in , para o chaleco, 
co'seu andar repousado 
marchou rosmando do medo 
o que l ie oín toda á v ida 
é deprendín por ben certo. 
«Se o ma l ven, non torna o m a l , 
»se non ven pode trae!o., 
»e o vermio dos peitos flacos, 
»unha miser ia dos ñervos, 
»a sementé da ignorancia 
»na tér ra pobre d 'un hermo». 

X a sabes, meu bon Manue l , 
o que adeprendín, que é o medo. 

Cor uña Dic iembre 1895. Y. 

I N O C E N C I A 
i Papai ? ̂ preguntón Bosiña, 

que seis anos fa i axiña, 
diga i ó señor cura mama ? 
— M i ñ a filia ¿ estás to l iña ? 
¿ Destonces pra que t en ama 
como á nosa pequeniña ? 

V im ianzo , 1895. Y. 
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.A. K O S J L L I A . 

Cando recordó teus cantares doces 
cal son dos pinos na seré a tarde, 
aqueles que escoltamos dende ó berce 
cal cariñosa voz de fada amante, 
aqueles, que dempóis prenderen lume 
nos peitos dos varons, donde hoxe arden 
volcans de amor po-l-a esquencida térra 
que farán preto ver coma u n xigante 
erguida en alto dos seus riscos, feros, 
á esas xentes sin fé, sin cor, sin sangue, 
que menten despreciar rexional ismos 
porque de medo entúpense cobardes; 
¡ Miserables sin peito é sin cabeza, 
que n in pra ternos da estribeira va len ! 
¡ Cal sinto, Kosalía, que morreses 
sen ver o noso día, o que anunciache! 
Se á velo eu d iego, xuro que te levo 
unha rosa, anque vaya t i n ta en sangue. 

Coruña, 1899. P. 

Quen fora home, 
quen fora neno, 
quen renacerá, 
¡ N inguén contento! 
e á morte doinos 
todo-l-os tempos! 

Coruña, 1919. Y . 
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A sombra do Normando 

Non lonxe dos meus lares do Pombál 
cando as aves do día xa non vés, 
e sin soar fundíndoseme os pes, 
á pisar sobre o lei to de areal, 
po-l-a fu rna me entre i de Picatrés, 
que d'esta tér ra celta fo i E inga l . 
Sinto unha voz do escuro, sepulcral, 
que grave me pregunta ¿ E t i , quen és ? 
«Da casa» respondín, non me parando. 
«E t i » , l ie repr iquei «son d^ Normando 
»á t r is te sombra, que repousa acó». 
»en mor to f u n con Picatrés loi tando, 
»é xemo á ver pi ratas d 'outro bando, 
»que sofrís, e ma ta ra voso abó. 

Pomba l , 1900. Y . 

Con tantos, que morren 
parentes e amigos 
¡ Dios mío, que sóos 
quedamos os v ivos! 
na pat r ia extranxeiros 
e donde nacimos. 

Coruña, 1919. Y . 
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As Torres de Vímianzo 
( R é c o r d e s e soedades) 

¡ X a fai moitos anos o señor fidalgo 
xen t i l cabalgaba n 'un pedrés garr ido, 
eu, rapáz ainda, á forza de espora 
no meu faquinete, ben pequeño e v ivo, 
de par me sost iña; meu pal seu cabalo 
sentado levaba, paso de camiño ; 
detrás noso paxe, K a m ó n Crus e Sánchez, 
t ro ta no seu faco mercado en Verd i l lo . 

E r a a maña hermosa de, apacible oufc3ao 
voaban chiando bandos de estorniños, 
as arans fedel lan entre pola é pola 
ñas suas encaixes de vidrados fíos, 
c sol non queimaba, e u n maino ventete 
traguíamos v ida no aroma dos pinos. 
Pasamos á esquerda da Pedra da Folga, 
chegamos á ponte, da a l tura do r ío ; 
«Varisto me dixo meu pai , ten coidado, 
»que inda en noso estamos, se escorre no sitio 
»ese pequeneiro tan propio do dono, 
»a áo;oa non conoce, e á baños non vimos». 
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Eecol l ín as rendas, axustei as pernas, 
falei l le, ao Paxaseo, que andaba endeciso, 
m e u pai pasóu d ian te ; detrás d 'é l de cola 
po-l-o uoso orden, e con ben seguimos 
petando ñas pedras con bon t r iqu i t raque 
doce ferraduras a paso bat ido. 

¡Boa ponte aquela, póis non ten amparos, 
e ou ela baixouse, ou subíu ó r ío, 
e ninguén se cóida, que compre remedio, 
ou tense por proba para peregrinos 
se teren bon anxel, ou ter ma la fada, 
mais cruces á rentes d 'a l i non as v imos ! 

Do Pombal saíramos cando alboreaba, 
tras do río S arces i o verde Mat ío , 
fumegando quedan, os carros xa can tan ; 
31 os á Vimianzo, cara as torres irnos, 
é vamos á velas, que xa traspuxemos 
do val t an formoso os penedos i r tos. 
¡.Dios mío, Gal ic ia ! i Canto á Dios lie debes! 
cr as tuas mi l le i ras, e prados e pinos, 
chans, castros, penedos, que agora suspenden 
agora a loumiñan, xa feros, xa r indo. 

M e u pai t i vo a renda, tendeu a m a n dre i ta 
e amos-troume ao lonxe po-l-o sol fer ido, 
na cume d ' un castro un bul to revol to 
de alméas, e teitos de verde vestidos, 
que a m i n somelloume p iña l , ou toxeira, 
«Ahí tés nosas torres, salúdaas, meu filio. 
»Al i í nosos Laras, Castros e Hoscosos, 
»nosos aboríxens de sangue queridos, 
»antigos señores de canto estás vendo, 
»e moitas mais térras dos seus señoríos, 
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»alí fo i seu niño, seu lar, seu re fux io ; 
»co-o sangue que dimos, moeran muiños 
»desqiie Santiago, que invoca u n Moscoso, 
»cerróu por España co á crus en Clavixo, 

Dos primeiros condes, t í y eu somos netos, 
nos tallos dos condes Pombal colle t r igo. 
Duas polas nacen, a mais forte encera, 
a mais delgadiña, v ive e colle v i c io ; 
igual é ñas castas ¿ Por que ? Dio- l -o sabe 
os condes baixaron, nosoutros subimos, 
eles, xa en Gástela, nosoutros Gallegos, 
v iv indo no amparo dos eido.s nat ivos, 
cando eles, xa alíeos, da térra esquencida, 
vendían por cartos, cal Xudas á Gristo, 
ese sanguenosa, mo imento de pedra 
dos tempes pr imeiros das artes nac ido; 
berrei eu «da casta non sal torre é cóuto» 
«á casta y os cartos, aquí están, méus tíos». 

Agora á coidalo, cal niñas dos olios 
hasta ao fin do mundo, sé Dios por servido, 
que tanto de amparo deu á casta nos a 
de vellas centurias hasta t í VaristO, 
que-eu por profecías á que debo creto 
non tanto pra adiante como atrás max ino. 
A pouco pasamos a ponte do Toxo, 
ó pai cal notar, deulle tér ra ao filio 
«Señor, respon'dinUe o'ela contra o pei to, 
»canto de t i veña, aquí ten o niño». 

¡ Pobre pai quer ido! póucos anos logo 
chorábate, e chora, filio, i rmán e amigo ! 
¡ M u y bo e grande fuches! hoxe mais no Ceo. 
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E u . . . aquí arrastrando cepos, que Dios quixo, 
¡ cando t í v ivías, m e u mundo eran rosas, 
desque me deixache i n in sei como v i vo ! 

I I 

Na vol ta das torres mirando ao Nordeste 
na sombra que os muros lie fan todo o ano, 
sempre verde e cheo de miudiñas frores 
blancas e marelas, at6pase un campo. 
A dereita e ezquerda saíndo duas torres, 
cruces é anda viras de ferro no alto, 
que se deras vo l ta viras outras duas, 
porque aquel castelo non baixa de ca t ro ; 
á espalda u n gran muro con fortes alméas, 
ao f rente a robreda de antigos carballos, 
e por r iba ao lonxe vendóse do monte 
o lombo pedroso que cerra este lado 
de ta l xeito currante n'aquel bon ret i ro 
que estás n 'out ro mundo con pouco trabal lo. 

A l í sol, n in ventos, n in siquera á chuvia 
se non cai á p lomo cal orballo maíno, 
n in xentes que pasen, e vayan e veñan, 
n in olios curiosos, que estén asexando, 
dan guerra n ingunha de V ran , n in de Invernó, 
n'aquel recunchiño de todo abrigado. 

Abaixo no fondo, con doces parolas, 
cal quen rosma ou reza, o río soando; 
facéndolle as veces roncon o arboredo 
e música n 'outras cen tolos paxáros, 
somellan voz meiga d'aquela soedade. 
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que d in os veciños, que ten u n encanto. 
¡Non m in ten á fellas, ¡non u n , senon cento! 
en que os v ín respondo; ¡ día e noite hainos! 

Eespáldase ao muro bon banco de pedra 
c'uL'ba mesa diante donde po-l-os brazos 
ofréceche amiga, c inguida de buxos, 
figueirás e bimbios, se o queres descanso. 
P ian anduriñas, que van e que veñen 
á os niños herdados, do aleiro no amparo 
e alí estamos todos, veciños queridos, 
cal tamén os foron os abós fidalgos. 
X a pasaron tempos dos pr imeiros días 
e fillos t ras fillos, cantos indo vamos! 
da casta d'aquelas boas anduriñas, 
e da casta nosa tendo tantos anos 
que inda son mais vellas que estas vellas torres 
íeitas por xenti les, e mouros e trasnos, 
que á mais do que vedes enriba da tér ra , 
¿ quen sabe ó que gardan aló por debaixo ? 
¡ Quen o v i ra todo! ¡ canto deprendera 
de cousas, e xentes e tempos pasados! 

Non boubo en Gal ic ia mais vello castelo; 
todos son ruinas, niños de lagartos, 
con eles e os donos locen carantoñas 
propias d'este antroido, tan alleo e largo. 
i Por que t i resistes, e firme cal focbe, 
n in cedes, n in cambias do f rente dos fados, 
n i o sangue perdicbe dos teus fundadores, 
e temos do ceo firmísimo amparo ? 
¿Saber? Dio- l -o-sabe; ta l vez mereceuno 
unha bistor ia l impa que ainda vai pasando, 
e o sangue, que en xun to , dos cinco señores 
t an bos e tan ledos, que por m i n br indaron. 
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Ñas tardes seréas, ñas noites templadas 
de claros luares; canta ves andando 
d'arredor das torres, unha vo l ta e out ra , 
que con vintecinco, mais da legoa fago, 
sinto de m i n preto, de par, que os non vexo, 
tócalos non poido, fúxenme dos brazos, 
mais como u n air iño, que abanea as fol las, 
bícanme na f rente, sospíranme ao lado 
queridos espíritus d'aqueles, que foron 
e o uoto n'esquenceu, que o lume sagrado 
non ;ó no lar gardan, que deixaron eles, 
senon, que no pei to, canto eles amaron. 

Cal alma das torres, tan firme como elas, 
eles en m i n v iven, eu nos meus pasados, 
e, se Dios axuda, martelos e lobos, 
que están baixo as cruces enr iba dos arcos, 
n in baixan adarves, n in pendóns arrían, 
e con fé cr ist iana, con peito fidalgo, 
ven as torboadas do ceo e dos pobos, 
que veñen e pasan, cal nubes de largo. 

Coruña, A b r i l 1917. Y 

Got iña á got iña, seca^ 
calquer perfía, que ver t í , ; 
cada lat ido que damos, 
váise a v ida e non se senté. 
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N'este mundo terrenal 
non digas «facer o niño» 
é preparal-ó camiño 
para pousar no final. 

Se o mor to era bon aquí 
e en vida dícheslle guerra 
ou non ó alabes, gran perra, 
ou confesa o que ser t i . 

¡ Quen me dera, quen me dera ! 
non cansamos de pedi r ! 
¿ Non te deu Dios corpo e a lma 
preguiceiro lampant ín ? 

Na térra ,de Bergant iños 
non campan homes de verba; 
por un varón dase un mundo , 
n in dous cartos por un Me l la . 

Coruña, 1919. Y . 

J ^ T J T L J IsT T O S 

A F u c o de T a b e a y o 

Prepararse para ó viaxe 
c 'unha vida vir tuosa 
está ben ; temer á morte 
somella de tolos cóusa. 
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os valentes e os cobardes 
con faci l idá pasmosa, 
que non hay cousa máis fác i l 
mor ren en donde lies colla. 

Non vos espantes; eu r í o ; 
¡Que Dios me ampare, e dispoña! 
Para non ter nunca medo 
sei unha meic iña boa; 
a fé cr is t iana; s i rvéume; 
no amparo d 'e la está á fo rza ; 
e a m iña , xa longa vida, 
tenme dadas mói tas probas. 
Que por non falar de m i n , 
ñor. contó, n in vos impor tan 
é, se pecas de curiosos 
aproveitádeo na roupa. 
Non digo m a i s ; poño p u n t o ; 
Dádeme gracias; e abonda. 

Coruña, 1919. Y. 

No próisimo volume p u b r i c a r a 3 C 
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